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     This year, Parshas Beraishis is read the day after Simchas Torah.
Since it is a long parsha and the Baal Koreh may not have enough
time to fully prepare, don’t jump all over him if he makes a mistake!  

d"r dnly mdxa` 'x za lgx `yix ezirxe l"f 'iaeh 'x oa xzl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl 

el iz`xae rxd xvi iz`xa
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ziy`xa zyxt ycew zay / dxez zgny / zxvr ipiny
    Shemini Atzeres / Simchas Torah / Shabbos Beraishis

     g"qyz ixyz c"k - a"k     October 4 - 6, 2007 -
 

((((ddddllll----hhhhkkkk    xxxxaaaaccccnnnnaaaa))))    ''''eeeekkkkeeee    eeeeyyyyrrrrzzzz    `̀̀̀llll    ddddcccceeeeaaaarrrr    zzzzkkkk`̀̀̀llllnnnn    llllkkkk    mmmmkkkkllll    ddddiiiiddddzzzz    zzzzxxxxvvvvrrrr    iiiippppiiiinnnnyyyydddd    mmmmeeeeiiiiaaaa
    ouh sug ucfg 'of,shrp hkg vae 'ovk rnut tuvu 'ovhctn ohrypbv ohbcf 'ouh sug hng ucfg,v 'ktrahk wv rnt" h"arhp  

ihkuj ka ohnh ova ;rujv ,unhk ,tmk ohsnugu ',ufuxv dju ohtrubv ohnhv lanc vnumgv ,ukg,vv hrjta 'ubhhvu /"sjt
ssun,vk ufrymhafu 'ihkujv hhjk ukdr,hu 'vkt ohnhc ovk ubea vcdabv o,drsnn ukpha auajk ah 'dj oua ovc ihtu
,urrug,vv r �n  ak ',rmg hbhna ouh gceu '"of,shrp hkg vae" v"cev rnt lfk /sngn ehzjvk ukfuh tk 'ovh,ubuhxbc

/ihkujv ,unhc od 'wvk ohcure ,uhvk ufhanh okugka 'hra, asuj hnhc ovk ufza ,unnur,vvu
ohsernu ohzzpnu 'vru, ka vrndk vsugx ohaugu 'ktrah .rtc vausev vru,v ouhx ,jna ohdduj od vzv ouhc 'vbvu    

'vng ,trebu ,jna" "vru, whx j"ut g"ua whg) y"xr,  vn hpku /(wcrtahha jhycvk ubhhbga ',rmg hbhna ka u,uvnc ubrthca

zexxerzd ixace miig igwl                                                                                         axd z`n mely `"hily lxrt
reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                        iwqalyew v"xbd zaiyia p"ep
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    A SERIES IN HALACHAH

    LIVING A “TORAH” DAY

Krias HaTorah on Simchas Torah 

Receiving an Aliya The prevalent custom on Simchas

Torah is for every male, both young (of reasonable age) and

old, to receive an aliya to the Torah. In order to facilitate this

practice, certain leniencies which are not relied upon the

entire year may be employed on Simchas Torah:

A Sefer Torah may be moved from place to place, both

for Hakafos and Kriah, even for  temporary usage (1).

Some shuls lain on the night of vru, ,jna with ,ufrc,

although this kriah is not mentioned in k"zj or g"ua.

The laining is repeated over and over again (2).

4) If there are less Levi’im than Kohanim present, after the

first cycle, a Yisroel is called up directly after the Kohen,

even without a Levi in between and without the Kohen

receiving two aliyos in a row, as is normally done (3).

5) After starting a cycle with Kohen, Levi, Yisroel, it may

be finished even with Kohanim and Leviim (4). 

NOTE: It is important to ensure that at every single kriah, a

minimum of eight or nine men (besides the Baal Koreh and

the vkug) must be present, listening to the Kriah and the

berachos. It is best to appoint people for this (5). 

Hagba'ah The custom is to raise the Torah (vcdv) in the

opposite way, with the letters facing away from the lifter,

out towards the people. This reminds us of the words of

Chazal: "vc tkfs vc lpvu vc lpv" - "Toil (turn over) in it,

Toil in it, for all is

1)

2)

3)

4)

5)

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n   
qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

toil in it, for all is in it." This constitutes our obligation to

intensify our Torah study (6). 

    Hagba'ah should be done carefully and only by those who

are strong and there is no aaj of dropping the Torah (7) -

especially when the scroll is rolled all the way to the front or

the end. Similarly, extreme care should be taken during the

hakafos that no falling (in) of the parchment should occur.

NOTE: If someone is offered by the gabbai to take a Sefer

Torah for a hakafa, he should not refuse (8).

Birchas Kohanim on Simchas Torah A kohen who drinks

wine may not bless the people with ohbvf ,frc. This poses a

problem by Mussaf on Simchas Torah, which follows the

Kriah and Kiddush in many shuls. Therefore, in certain

kehillos, the "duchening" is omitted by Mussaf and done by

Shachris instead. When employing this practice, it is

customary to keep ohbvf ,frc short; "crg,u" and the tefillah

regarding dreams is not said. In shuls where duchening is

performed by Mussaf (9), the Kohanim must be especially

careful not to drink any intoxicating beverages, so as to be

permitted to duchen. Grape Juice does not disqualify a

Kohen from Birchas Kohanim (10).

    On Simchas Torah, if one said "vzv ,ufuxv dj ouhc" by any

of the tefillos, he is not tmuh. On Shemini Atzeres, however,

many poskim hold not to repeat (11).

lanc ohrtab 'vc ohecsu vru,c ohknga h"g oda 'vru,v og uc ohjna lfk ';rujv ,unh lank ,hbjurv ,ukg,vu ,unnurv
hf /,unnur ka cmnc vbav kf  ,utc ,nhhxn vru,va gush vbvktrah kf hbhgkw) wk ,utc ,kj,nu (wcw) wc(wohekt trc ,hatr

w thvack ',ntc ecsb tuv vru,c kungha h"ga vzc znrbu /w/iujycu vbuntc uck tkn,hukngc aja h,hntv dubg,v jufnu 
 'u,ru,/ovn uapb gcah tka ',uumnv ouheu vru,v kng rjt tkt 'ohnusnv rnujv hdubg, rjt uck ubfanh tk

((((`̀̀̀----cccc    zzzziiiiyyyy`̀̀̀xxxxaaaa))))    ''''eeeebbbbeeee    ''''dddd    zzzz`̀̀̀    yyyyiiii`̀̀̀    iiiizzzziiiippppwwww    xxxxnnnn`̀̀̀zzzzeeee    ooooiiiiwwww    zzzz`̀̀̀    ccccllllzzzzeeee    xxxxddddzzzzeeee    eeeezzzzyyyy`̀̀̀    ddddeeeegggg    zzzz`̀̀̀    rrrrcccciiii    mmmmcccc`̀̀̀ddddeeee
g"hz la crv irn   vagnc ihhgb /,nnurn vdvbvk ub,ut vfhrsn od thva tkt 'sckc oheuj rpx vru,v ihta 'sxhhn 

oa kg treb ihe vbvu /vga tk unmg ,jbn ktu u,jbnk vga v"ceva kg 'uc tbhea 'udrvu uhjt kcv kg oe ihe /ubh,arpca
's ohhjv lrs 'k"rvn] ihbe iuakn vtbe] uc ,ykuav vtbev ,shn kg vrunv 'ihbe iuakn '(t 's ,hatrc) "wv ,t aht h,hbe"
vshn (sh 's ,hatrc) ".rtc vhv, sbu gb"c abgb 'uz u,shnc iufb tk aunha jfn /uk lhhau hube ,uhvk lhrm kfva aja '[c"f
kybha uabg ifk 'uka unuen ,t xpu, ,kuzva aj tbenv hrva 'okugc guce ouen uk ihta tuv uabga 'ubhhvu /vshn sdbf
vhv 'usughhu unuen ,t rhfn vhv ot hrva] 'okugc unuenu usughh rhfn ubhta lfn ,gcub u,tbea 'sugu /okugc unuen ubnn
tknk kduxn ubht usughh ,t rhfn ubhta hnu /[urcj kmta vnk euez ubhtu 'uk ohfrmbv ohkfv uk ub,hb ushep, lrumka ihcn

/"okugv in ostv ,t ihthmun wufu vtbev" (tf 's) ,uctc t,htsfu 'okugc ouen uk iht if ot 'u,ut
ic ipmhkt ka u,uthabc tbe,b" 'uka ubhta ekj kcek vuut,v tuv oda [ k"zhrt ] 'jrec ihe kdkd,b ifn rjtka ubtmnu    

/vnstv u,ut vgkcu 'okugc unuen schta upux 'tuv odu '(jre ,arp ,khj,c h"ar) "kthzug
'r,uh ,ukg,vk vphtav uc rrugk vc an,ah ot 'vtbev ,shnc odu /cuyk uh,ushn kfc an,avk ostv kga gush vbvu     
k"zj hrcsc rtucnfu 'uz vshn jfn stn vkg,hu vnumg ,kgu, dhah zt ',ucuy ,ushncu 'ohna ,trhc 'vru,v ,bcvu ,ghshc
ot" 'vtbev ,shn  ukmt vtraf ihek v"cev rnta vn vzc rtck kfub f"tu /(/tf tr,c tcc) "vnfj vcr, ohrpux ,tbe"
oa) ".cur ,tyj j,pk 'chyh, tk otu '[onur,,u tab,,] ",ta" '["vru, tkt cuy iht" hrva -vru,k vc an,a, ot] chyh,

!tccu vzc ohnhgb ohhjk vfzbu ',ucuy ,ushnc lbj,ba 'iumr hvhu /uhjt ,t durvk uk vnrd vtbeva 'lf rjt vrea hpfu '(z 's
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      zk:vke c"n (4)  jn:c rcs chan ,"ua (3) t:yxr, j"ut (2) h:yxr, vrurc vban (1)
     vnka lk ;kt ,"ua (8) sh:h ohrpt hrga (7) yxr, ovrct kat (6) ch:yxr, oa (5)
           jxr, j"ut ovrct kat (11) tne:jfe oa (10) zh:yxr, vrurc vban (9)
         

R’ Shmuel Zvi of Alexander ZT”L (Tiferes Shmuel) would say:

    “Hashem tells Bnei Yisroel: wof,shrp hkt vaew - The word wof,shrpw - ‘Your separation’ refers to the

separation of Jews from each other. Each Jew traveling to his own home after being so close to each other

during the festival in Yerushalayim - this separation, says the Almighty, is difficult for Me!”

Rabbeinu Yosef Kanafo ZT”L would say:

    “The simple translation of the word wukfhuw means ‘it was completed.’ However, in the posuk the word here

is written without the letter ‘vav’ in the middle, and therefore relates to the word, wvhkfw which means

‘destruction.’ This is a frightful lesson for every Jew to remember: The posuk is telling us clearly that

Shabbos has a dual capacity - it can bring destruction in the advent of its desecration, but also has the

potential, through its observance, to help one complete his work and see the fruits of his labor.”

A Wise Man would say:
    “An opinion is like bad breath. Most everybody has it and it stinks most of the time!”

THIS ISSUE SPONSORED BY MR & MRS HESHY SCHLOSSER WITH SINCERE APPRECIATION
TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR

HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.



    The rebbe looked and then with a dismissive shrug, he answered, “Oh, that boy? He is a weak student. In

fact, he learns absolutely nothing in class, I don’t know why he’s even in my class. He knows nothing, his

ability is nothing - he is basically a nothing!” Harsh words from the mouth of melamed, and the Chazon Ish

appeared disturbed to hear it. Without another word, he walked over to the boy and beckoned for him to come

and sit down at the table. The bewildered boy did as he was told, panic-stricken that he was singled out and

about to be tested by the great tzaddik himself. 

    But R’ Avrohom Yeshaya set his mind at ease with a warm and caring smile. Then he went over to the

bookcase and pulled out a volume of mishnayos. He sat down next to the boy, smiled easily, and said,

“Come, little one, let’s learn a bit of mishnayos together.” He opened up the sefer to the first page, put his

finger on the place and slowly began to read the words. Patiently, he translated and explained every word of

the mishnah, so clear and concise that the young boy had no trouble following and understanding every word.

The Chazon Ish learned the mishnah in its entirety with the boy, then went over it once again to make sure

that he truly understood every word. When he was satisfied, he closed the volume and bid the boy good-bye.

    The story now fast forwards approximately ten years. The night of Simchas Torah arrived and many of the

residents of Bnei Brak would come to the huge hall of the Ponovezher Beis Medrash for hakafos. The

exuberance of the students was a spectacle to behold and hundred of people would attend the hakafos, which

lasted well into the night hours. The rebbe, with his children and family, also attended the hakafos. After

dancing for a short time, the Rebbe stood on the side and was watching with tremendous admiration the sight

of one student, who was so caught up in the excitement of the night. He clasped the Sefer Torah in his arms

with a love that burned bright and the rebbe found out that this boy was considered the best bochur in the

yeshivah. How shocked and amazed he was to learn that this bochur - the best bochur in yeshivah - was the

very same student from his class years ago, the one he classified to the Chazon Ish, as a “nothing”!

    His shock soon turned to distress. How could he have been so wrong? What happened that brought about

this incredible change in the young man’s character and, even more telling, his learning ability? Instantly, he

ran out of the yeshivah and headed straight to the home of the Chazon Ish.

    Upon greeting him warmly, the Chazon Ish welcomed the rebbe into his home. The melamed explained

what he had seen and why this bothered him so much. R’ Avrohom Yeshaya nodded for a minute and then, as

if recalling the entire incident from ten years ago, he said, “Every person is given the ability to study Torah.

This is the hallmark of a Jew. Some people, though, need to have their G-d-given ability unmasked by tasting

a bit of the sweetness of Torah. I couldn’t believe that this boy was a ‘nothing’ - he just hadn’t yet tasted the

sweetness of Torah. Therefore, I sat down to learn with him one mishnah - one single mishnah that he

understood perfectly in its entirety, was all it took to open up his mind and allow him to shteig in learning!”    

((((`̀̀̀----`̀̀̀))))    ''''eeeebbbbeeee    uuuuxxxx`̀̀̀dddd    zzzz`̀̀̀eeee    mmmmiiiinnnnyyyydddd    zzzz`̀̀̀    mmmmiiiiwwwwllll`̀̀̀    `̀̀̀xxxxaaaa    zzzziiiiyyyy`̀̀̀xxxxaaaa 
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        mmmmkkkkllll    ddddiiiiddddiiii    yyyyccccwwww    `̀̀̀xxxxwwwwnnnn    iiiippppiiiinnnnyyyydddd    mmmmeeeeiiiiaaaa    
    ̀̀̀̀ iiiidddd    zzzzxxxxvvvvrrrr    ''''ddddllll    ddddyyyy`̀̀̀    mmmmzzzzaaaaxxxxwwwwddddeeee        ((((eeeellll----bbbbkkkk))))

   The basis for the entire Yom Tov of Shemini Atzeres

is contained in the famous words of Rashi: hkg vae"
"of,shrp - “Your parting is difficult for me.” The

Almighty declares to His children on the festival of

Shemini Atzeres, “I have detained you with Me like a

king who invited his children to feast for a certain

number of days and when their time came to depart

he said, ‘My children, I request of you, tarry with me

one more day, for your parting is difficult for me.” 

   R’ Moshe Amiel Shlit’a applies this unique

longing of the Almighty for His children to the

‘longing’ that many observant Jews experience on

Shemini Atzeres towards their less observant

brothers. It has unfortunately become the practice of

many “congregants” during the month of Tishrei, to

attend prayer services on Rosh Hashanah and Yom

Kippur, for the sounding of the Shofar, Kol Nidre,

Yizkor, and Neilah. This season of holidays is blessed

with many religious events culminating in the Sukkos

festival and the Hakafos on Simchas Torah, which is

a major draw and attraction for many Jews to the

Synagogue. However, after Simchas Torah, when the

siyum (conclusion) is made for the Torah, we Jews

who attend the synagogue each and every day, week

in and week out, must wait for a long and cold winter

to pass before the entire congregation of the Jewish

People reconvenes for the festival of Pesach.

Hopefully, at the seder, we will once again be

together, praying, singing and enjoying one another’s

company. Why must we wait so long? Why can’t we

be together in the presence of the Almighty all year

round? Indeed, this is what Hashem is sad about -

“Your parting is difficult for me.” 

        mmmmddddxxxxaaaa`̀̀̀cccc    ̀̀̀̀ zzzzeeeekkkkffff    eeeeppppkkkkeeeezzzzaaaa    ddddyyyyeeeeccccwwwwdddd    ddddppppiiiikkkkyyyy
    ''''eeeekkkkeeee    eeeepppplllleeeekkkk    ggggnnnnyyyypppp    mmmmyyyyeeee    eeeeppppnnnnrrrr    ((((zzzzeeeettttwwwwdddd    xxxxccccqqqq))))    

    The gemara (/tk ,hbg,) tells us: ,uagk v"cev sh,g"
"ohehsmk kujn - In the future (when Moshiach comes)

the Holy One Blessed Be He will make a circle for

the righteous and He will sit in the middle, in

Paradise. And each and every one will point with his

finger, as it says, “And he will say on that day,

behold this is our Lord, we trust in Him and He will

give us salvation.” Our custom of Hakafos on

Simchas Torah, when we carry the Sefer Torah in our

arms and dance lovingly in a circle, is learned from

this gemara. As a result, the holy Vilna Gaon ZT”L

was very strict against people standing by the Bimah

in the middle of the dancing during the joyous

hakafos. Since we dance in a circle to represent the

future circle that will surround Hashem, how can we

dare stand in the middle of the dancing - as if we are

taking the Almighty’s place!

    R’ Chaim Soloveitchik (Brisker) ZT”L was

honored with the first hakafah each year, as befitting

the Rov of the city. One year, however, the Rov held

onto the Sefer Torah for all seven hakafos, singing

and dancing for many hours in a row! When someone

later asked him why this year he took all seven

hakafos, he shrugged and replied, “The gemara in

Berachos (/vb) writes that three things can shorten the

lifespan of an individual. One of those things is if

someone gives a person a Sefer Torah to read from

and he does not read it. I believe that the same applies

if someone gives another a Torah to hold by hakafos

and he gives it away to another. Thus, I will not give

over a Sefer Torah that I am holding to another person

unless they ask to take it from me. Since no one

offered to take it from me, I held it the entire time!” 

llllyyyynnnn: In Europe, at the turn of the twentieth century,
life was simple. People didn’t need much and, for
that matter, people didn’t have much. So when a
package arrived from America to the home of the
famed mashgiach, R’ Yechezkel Levenstein ZT”L,
containing some sort of electrical appliance, the
family really had no idea how it worked. 
    They took the funny looking apparatus out of the
box and sat it on the table. Then they looked at it, up
and down, and still they could not figure it out. 
    Finally, R’ Yechezkel said, “Where’s the box it
came in? It must have come with some sort of
instructions to teach people how to use it.”

    Sure enough, they turned the box upside down and
found the instructions. After that, it wasn’t too hard to
figure out how to use the appliance.
llllyyyynnnnpppp: The Medrash tells us: t,hhrutc kf,xv v"cev"
"tnkg trcu - “Hashem looked into the Torah before
creating the world.” The Torah was, in fact, the
“blueprint” that Hashem used in order to produce this
glorious and magnificent edifice. That day, holding
the instructions in his hand, R’ Yechezkel shook his
head and said, “If a minor appliance such as this,
must come with instructions in order to use it, how
much more so does an entire world need a blueprint
of instructions - the Torah - in order to make it work!”   
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    ((((ddddxxxxyyyyrrrr    ddddppppeeeennnnyyyy    zzzzlllliiiittttzzzz    sssseeeeqqqqaaaa))))    iiiiyyyyttttpppp    sssseeeeccccxxxxzzzz    jjjjiiiizzzzeeeevvvvnnnn    iiiixxxxgggg`̀̀̀eeee    jjjjzzzzxxxxeeeezzzzaaaa    iiiiaaaallll    ggggzzzztttt
   In Bnei Brak, there was a custom among many of the yeshivos and their rebbeim at the end of a school year,

to take their entire class of students to the home of the tzaddik and posek hador, R’ Avrohom Yeshaya

Karelitz ZT”L, the Chazon Ish. The boys would eagerly look forward to this opportunity to see and hear the

great Gaon, in person, while the Chazon Ish, in turn, would speak to the students about the importance of

Torah learning and dedication that is required to attain great heights in diligence and Yiras Shomayim.

    A remarkable story is told about a rebbe who brought his class to the home of the Chazon Ish for their

annual trip. After they had spent some time there, the rebbe motioned that it was time to leave and the boys

stood up and began filing out. The Chazon Ish pointed discreetly at one of the boys at the end of the line and

asked the rebbe quietly, “Who is that boy? What type of student is he?”


